
ỦY BAN NHÂN DÂN        CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

TỈNH THANH HÓA        Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

Số:             /QĐ-UBND                      Thanh Hoá, ngày        tháng       năm 2025 

 
QUYẾT ĐỊNH 

Về việc phê duyệt khoản viện trợ quốc tế khẩn cấp để cứu trợ  

tại xã Hoằng Phú do hậu quả cơn bão số 10 và số 11 năm 2025 gây ra  

của Tổ chức Good Neighbors International tại Việt Nam 

 

CHỦ TỊCH ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH THANH HÓA 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 16/6/2025;  

Căn cứ Luật Phòng, chống thiên tai ngày 19/6/2013; Luật sửa đổi, bổ sung 

một số điều của Luật Phòng, chống thiên tai và Luật Đê điều ngày 17/6/2020;  

Căn cứ các Nghị định của Chính phủ: Số 66/2021/NĐ-CP ngày 06/7/2021 

quy định chi tiết thi hành một số điều của Luật Phòng, chống thiên tai và Luật sửa 

đổi, bổ sung một số điều của Luật Phòng, chống thiên tai và Luật Đê điều; số 

50/2020/NĐ-CP ngày 20/4/2020 quy định về tiếp nhận, quản lý và sử dụng viện 

trợ quốc tế khẩn cấp để cứu trợ và khắc phục hậu quả thiên tai; 

Căn cứ Văn bản số 1102/GNI-CHE ngày 10/11/2025 của Tổ chức Good 

Neighbors International tại Việt Nam về việc hỗ trợ khắc phục hậu quả do bão số 

10, 11 gây ra tại tỉnh Thanh Hoá;  

Theo đề nghị của Giám đốc Sở Nông nghiệp và Môi trường tại Tờ trình số 

1459/TTr-SNNMT ngày 27/11/2025 (kèm theo hồ sơ, tài liệu liên quan). 

 

QUYẾT ĐỊNH: 

 

 

  Điều 1. Phê duyệt khoản viện trợ quốc tế khẩn cấp để cứu trợ tại xã Hoằng 

Phú do hậu quả cơn bão số 10 và số 11 năm 2025 gây ra của Tổ chức Good 

Neighbors International tại Việt Nam, với các nội dung chính như sau: 

1. Tên khoản viện trợ: Viện trợ quốc tế khẩn cấp để cứu trợ tại xã Hoằng 

Phú do hậu quả cơn bão số 10 và số 11 năm 2025 gây ra. 

2. Bên Viện trợ: Tổ chức Good Neighbors International tại Việt Nam. 

3. Cơ quan chủ quản: Ủy ban nhân dân tỉnh Thanh Hóa.  

4. Chủ khoản viện trợ: Ủy ban nhân dân xã Hoằng Phú.  
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5. Nội dung của khoản viện trợ  

5.1. Mục tiêu của khoản viện trợ: Hỗ trợ các trường học bị thiệt hại do 

cơn bão số 10 và số 11 năm 2025 gây ra, góp phần chia sẻ những khó khăn với 

chính quyền địa phương, sớm khôi phục hoạt động giáo dục, đảm bảo công tác 

giảng dạy của giáo viên và học tập của học sinh trở lại bình thường sau thiên tai 

thông qua hình thức hỗ trợ bằng hiện vật. 

5.2. Tổng giá trị khoản viện trợ: Hỗ trợ bằng hiện vật (gồm: Máy tính, bàn 

ghế học sinh, tivi và trang thiết bị học tập) với tổng giá trị theo đề nghị của Tổ 

chức Good Neighbors International tại Việt Nam khoảng 400.000.000 VNĐ (Bốn 

trăm triệu đồng). 

5.3. Phương án phân bổ: Phân bổ hỗ trợ bằng hiện vật cho các Trường: 

THCS Hoằng Quý, Tiểu học Hoằng Quý, Mầm non Hoằng Quý thuộc địa bàn xã 

Hoằng Phú, tỉnh Thanh Hoá bị ảnh hưởng do cơn bão số 10 và số 11 năm 2025 

gây ra, cụ thể:  

- Trường THCS Hoằng Quý: Hỗ trợ 18 bộ máy tính để bàn, phục vụ công 

tác giảng dạy và học tập với kinh phí dự kiến 216.000.000 VNĐ. 

- Trường Tiểu học Hoằng Quý: Hỗ trợ 80 bộ bàn ghế học sinh với kinh phí 

dự kiến 96.000.000 VNĐ. 

- Trường Mầm non Hoằng Quý: Hỗ trợ 06 chiếc tivi và trang thiết bị học tập 

với kinh phí dự kiến 88.000.000 VNĐ. 

5.4. Địa điểm tiếp nhận viện trợ: Các Trường: THCS Hoằng Quý, Tiểu 

học Hoằng Quý, Mầm non Hoằng Quý thuộc địa bàn xã Hoằng Phú, tỉnh                    

Thanh Hoá.  

5.5. Thời gian thực hiện tiếp nhận viện trợ: Từ ngày ban hành Quyết định 

này đến ngày 31/12/2025. 

6. Kinh phí tổ chức triển khai tiếp nhận viện trợ:  Nguồn kinh phí, trách 

nhiệm bố trí kinh phí tiếp nhận viện trợ khẩn cấp và các hoạt động liên quan do Tổ 

chức Good Neighbors International tại Việt Nam bố trí, chi trả. Nguồn vốn viện 

trợ không thuộc nguồn thu ngân sách nhà nước và không có vốn đối ứng. 

Điều 2. Tổ chức thực hiện  

1. Giao UBND xã Hoằng Phú (chủ khoản viện trợ): 

- Chủ trì, phối hợp với các đơn vị liên quan tổ chức tiếp nhận, quản lý và 

thực hiện khoản viện trợ tuân thủ đúng quy định tại Nghị định số 50/2020/NĐ CP 

của Chính phủ và các quy định của pháp luật có liên quan; quản lý, giám sát chặt 

chẽ quá trình thực hiện, đảm bảo triển khai đúng đối tượng, mục tiêu, kinh phí, 

tiến độ, nội dung đã được phê duyệt; báo cáo Chủ tịch UBND tỉnh theo quy định.  
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- Phối hợp chặt chẽ với Công an tỉnh và các đơn vị liên quan trong quá trình 

tổ chức tiếp nhận viện trợ, quản lý về an ninh, trật tự đối với các hoạt động của 

Bên viện trợ, nhất là các tổ chức, cá nhân người nước ngoài có liên quan trên địa 

bàn theo quy định; phòng ngừa hoạt động lồng ghép nội dung chưa được phê 

duyệt và các hoạt động khác ảnh hưởng đến an ninh chính trị, trật tự an toàn xã hội 

trên địa bàn. 

2. Giao Công an tỉnh, Sở Ngoại vụ, Sở Nông nghiệp và Môi trường, Sở 

Giáo dục và Đào tạo và các đơn vị liên quan theo chức năng, nhiệm vụ và quyền 

hạn có trách nhiệm chủ động giải quyết các công việc có liên quan đến lĩnh vực 

quản lý của đơn vị mình; đồng thời phối hợp, theo dõi, hướng dẫn cụ thể UBND 

xã Hoằng Phú trong việc tiếp nhận, quản lý và thực hiện khoản viện trợ, đảm bảo 

theo đúng quy định. 

3. Đề nghị Tổ chức Good Neighbors International tại Việt Nam: (1) Chỉ 

được thực hiện các hoạt động của khoản viện trợ sau khi có quyết định phê duyệt 

của Chủ tịch UBND tỉnh, xây dựng kế hoạch chi tiết triển khai khoản viện trợ và 

phải được sự chấp thuận của UBND xã Hoằng Phú về đối tượng hưởng lợi; (2) Có 

trách nhiệm toàn diện đối với nội dung cam kết viện trợ; phối hợp chặt chẽ với 

UBND xã Hoằng Phú và các đơn vị liên quan trong quá trình triển khai thực hiện 

khoản viện trợ; thực hiện đầy đủ quyền, nghĩa vụ của Bên viện trợ đảm bảo theo 

đúng quy định hiện hành của pháp luật Việt Nam, nhất là quy định về việc đưa 

người nước ngoài và hoạt động tại địa phương (nếu có). 

Điều 3. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký ban hành.  

Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Giám đốc Công an tỉnh; Giám đốc các Sở: 

Nông nghiệp và Môi trường, Ngoại vụ, Giáo dục và Đào tạo; Chủ tịch UBND xã 

Hoằng Phú và Thủ trưởng các cơ quan liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết 

định này./. 

 
Nơi nhận: 

- Như Điều 3 QĐ; 

- Bộ Nông nghiệp và Môi trường                  

- Bộ Ngoại giao  

- Thường trực Tỉnh uỷ       

- Chủ tịch UBND tỉnh 

- Các PCT UBND tỉnh; 

- Đảng ủy xã Hoằng Phú; 

- Tổ chức Good Neighbors International  

tại Việt Nam; 

- Lưu: VT, NNMT, THKH. 

KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 

 

 

 
 

 
 

Cao Văn Cường 

 

(để b/c); 
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